General description of the Italarab alphabet (. <Jl)

- The letters o [b], o [p], > [d], < [t], S'[g], J [K], S [gw], S [kw], , [, J 1], o [M], & [N]
o [s~2z], W [f], s [j] and 9 [w] are simply used for their pronunciation. Examples:
bello J,, pino o, adatto «»>l, cormorano le,S, sole Js_w, fata <, minotauro

095 seme, limone e, grattare 5,5, agosto wuwSl, colore s JS, ramo pl), nastro iws,
campanile JsbeS, fiato <L, guardare ,I>,S, guidare IS, questo cuus, questione

US_msSS

- Unlike languages such as Persian, Arabic and Urdu, the letter _w can commonly
represent both voiceless [s] and voiced [z]. The variation in pronunciation across the
italophone world is ignored. Examples: casa _uS ([s~2]), cosa v sd ([s~z]), sasso
wuw ([s]), naso _wb ([s~z]), scala Juw ([s]), sbrigare ;& ([2]), parasole Js_wl .

([s]), risalire ,uuw, ([S])

- Stems that always have [d3 [ [] use the letters _u g g, and stems that always have
[g k sk] use the letters ¢Lw J S. Examples: mangio—-mangi _ io—sgie, CUCIO—CUCI

>95—sgsS, lascio-lasci il s, pago-paghi _S,—555, fuoco—fuochi _S98—3J9s,
bosco-boschi _Suw—luy, pésca—pésche sSauw—cluy

- In stems where there is an alternation between “hard” [g k sk] and “soft” [d3 {[ [] the
choice is more complex. If a word alternates between hard and soft consonant pairs
within its own paradigm, then _u ¢ S are used when the consonant is hard and S
oo o are used when the consonant is soft. Examples: fuggo—fuggi s:Sg9— 5549,
amico—amici s:elwl—dol, Nnasco-nasci s wb—s4wlb. The same is common with
suffixed stems. Examples: mago-magia s So—S», farmaco-farmacista clo ,9—-

Gy Sl JS

- When the most basic or common occurrences of the stem consistently contain a
soft consonant while derived forms switch back to the hard consonant, then the
choice is stylistic, personal and/or customary; both spellings are to be allowed, but
one of the two might be preferred. The same happens when an ancient vowel
change obscured the common origin of closely related morphemes. Examples:

voce-vocale JIS 59— 59/ 59, pace—pacato wlSL—JL/gL, taccio—tacqui soeli/ sgo—
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_Si, faccio—fico scha—s2:eld (the suffix -ficare as in modificare ,Sus20, purificare
J&A-QJ__)_QJ etC.)

- In such roots where there is a [sk]-[[] alternation, <lw for [sk] isn't used and _u is
uses in its place even when the individual word doesn't have any forms with [f];
words from those same roots where there are only forms with [f] usually use _uw.
Examples: pésco—peschi—-pésca—pesce Lw,—uwi—_suvi—suv: (fish-related words) vs
pésca cluy (the fruit)

- The letter w [J] is also used in a few words where a stem-initial [tf] comes together
with a [s] to form [f]. Sometimes the [st[] cluster can be left untouched by some
speakers, in which case aw can be used to show their pronunciation of the word.
Examples: cernere—discernere ,si,w:o— 85,2, cervello-scervellarsi Jw9 ,>—

oM/, M, w, centro-scentrare s/ )i y— i

- In a way similar to [g k sk]-[d3 t[ []], when morphemes display a [d t]-[dz ts]
alternation, ;¢ > are often used instead of ¢ ». Letters < ¢ aren't used when the
palatalization of [d t] yielded [d3 tf]. Examples: moto—-mozione ¢ ssiw se—o sp,
medio—mezzo yo/:a0—Sxe, rata—razione-ragione ¢ sg )~ S5 w,—w), diurno—-giorno

u>—09%>. The other occurrences of [dz] and [ts] have a variety of spellings.

- The letter 5 can only be [dz] and is often used in words that contained [dz] or [z] in
the source language. It is commonly used in Greek roots, but not only. Examples: -
izzare b (< Greek -i{w -izo), zona ¢ (< Greek {wvn zone), zagara ,S> (< Arabic

6,9 ; zahra)

- The letter ¢ is used for [ts] when it's hard to link it to a root having a [t], and it is also
used in a few cases in which [dz] and [ts] can both be heard or where [dz] stems
from a historical [ts]. Examples: zaino ¢, pozzo ¢,, pezza ¢,, -ezza ¢- (the suffix -

ezza as in bellezza gL, tristezza g 5 etc.)

- In words where [s]-like sounds became [ts] or [dz], both ¢ and _» can be used. In

words from Semitic languages, o is often used when [dz ts] derive from emphatic
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consonants, while ¢ is used for non-emphatic origins. When related words have [s]
and [dz ts], usually _u—¢ and _o—_o are the way the letters match. Examples: zero
2SELuo (< Arabic ,ao sifr), zolfo-solfato o lelw/wlabo—walg/ el o, zucchero—
saccarina . Saw—,S9¢/,5¢ (< Arabic ,Suw sukkar)

- In a few cases, [| n] become [A n] in closely related words or in other forms of the
same word. In such cases it is common to write [A n] as ¢ ©:J. In the other cases J
v are used; although in verbs where an intervocalic [A n] alternates with a syllable-
final [I n], ¢ J are preferred. Examples: cane-cagna (S/:::,S—,S, volere-voglio—voglia
J8/2J9—s2J9—,8)9 vs scegliere—scelgo sSlsi—sdsi, spegnere—spengo S ouw—

5 Siga

- A few morphemes have a [r]{rj]-[j] alternation. In such cases [j] can be spelled as
2y, while [r] and [rj] are regularly , and s, respectively. Examples: morire—-moriamo—

MUOIO s%:)90—pl 0o—,. 0, cartolaio—cartoleria ¢s sk S—sMW,S/5)M S

- The letters § <9 o all denote the same sound [v] but are used in different situations.
The letter § is used when [v] comes from [w]. Examples: vivere ,s9,9, vedere ,s>9,

pavore | s9,, carovana ulg,s

- The letter W is used when [v] comes from [b] or [p]. In related words or forms a stop
is often still found. Examples: bevo-bibita cuww—s9,, riva-ripa «u,—9,,, avere—

abbiamo plu®—,s92, devo-dobbiamo plu>—s9s>

- The letter W is used in the remaining morphemes: usually the etymology is
uncertain or the source language already had [v] in that position. Examples: slavo
lw, VIadimiro ,ue,>M9

- The letters ©:s ©+s 15 0 & g | are all generally silent, but they aren't equivalent to
each other. The letter | is the least specific and is used by default at the beginning of
vowel-initial words, unless other rules apply. When the following vowel is also
spelled as |, then the two merge into one single I. When a prefix ending with a

consonant is added, this letter is dropped. See further below for the case in which a
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vowel-final prefix is added, creating a hiatus. Examples: albero ,JI, altro ,il, uovo 3gl,

uno 9!, era s, infinito cauaul, occhio _S1, adocchiare jLS>l, ardere jss,]

- The letter ¢ is used in Semitic borrowings according to its original distribution, and it
is also used where an original [g] has disappeared in native words. It is also
unpredictably used at the beginning of a few words (among which there is the very
common verb essere ,swc). Examples: essere ,swuc, opera _uc, cooperare | =S,
0SSigeno ¢ ,xuue, otto sae/ce, maestro Liwso (< Latin magister), arabo ¢ (<

Arabic o ,c farab), ebraico &, uc (< Hebrew 12~y ¥-b-r)

- The letter ¢ is used when [v] has disappeared. It isn't very common and it can
generally be replaced by g, but its replacements is discouraged. It is more common
in informal words from those dialects where [v]-dropping is a wider phenomenon.
Examples: paura ,g€, (< pavore ,s9,), poretto ¢ ¢ s (< poveretto ¢, 9.), ciao ¢

(< s-ciavo waxuw)

- The letter o is used whenever a [h] has been dropped. It is also used at the end of
monosyllabic words with a short vowel and their compounds, and at the end of some
words that lost a fricative. In a few cases it occurs word-finally simply to show a short
vowel, especially if it is stressed and no other rule applies. Examples: ora so (<
Latin hora), avere ,s9® (< Latin habeo), oggi _ =& (< Latin hodie), ieri s, 0 (<
Latin heri), anche <i® (< Latin hanc), che aS, perché aS ,, (< per , + che ), gia a>
(< Latin iam), piu ogy (< Latin plus), -era/-ira/-ra o,/o_u/o ys- (future indicative 3rd

person singular, < -are/-ere/-ire ju/,s./,L + ha a®)

- The letter s is employed whenever a [j] isn't pronounced anymore. It can
sometimes be used in place of ¢ when the disappearing sound is a [d3] derived from
[9]. It is common at the beginning of suffixes after [d3 tf [ A n]. Examples: mangiamo
olxio, facciamo pl::eld, vogliamo pb::Jg, francio ~soeli ;9 (containing the -io _— suffix

typical of the elements), maestro Liwuwo/ jiwuso
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- Unless other rules apply, hiatuses are written by putting <-s between the vowels.

Examples: beato wLs,, coarticolare ;M S, coordinare s, 5 S, riuscire

BTN ISV VS

- The letter :s is used when consonants (often together with nearby vowels) are
elided. Examples: fare 2,9 (< facere ,s2:el9), bere ;2 _,, (< bevere ,su9,), dire
O e (< dicere ,siely), -ita o (< -itate oli), -itu ¢ i (< -itute wein), zero o Lo

(< Arabo ,a.0 sifr)

- The letter 6 (sometimes written without the dots) is added to the end of feminine
proper names to graphically distinguish them from masculine ones, as the difference
wouldn't be clear otherwise. Its use can be inconsistent or completely absent in
words ending with long vowels and foreign names. Names ending with a consonant
sound generally never make use of 6. Place names ignore their syntactic agreement.

Roma d» 5, vs Milano ¢, Francesco clw::éli,9, Luca ISgJ, Michele JsSao

- Given the foreign origin of the script, there are certain letters that are mostly
unused for native Italian words but are used in foreign borrowings or local words.
Theseare ® § ¢ b b _o Lo jj > ¢ ¢ & Toa certain extent ¢ and U also fall into
this category. Examples: ibadita cuwoll (< Arabic _uol| ‘ibadi), Iraq gl,c (< Arabic
S=Jl al-flraq), garage ;1,8 (< French garage [gasaz]), Sion ¢ s o (< Hebrew 11y
Siyon), Qatar ,lns (< Arabic ,las Qatar)

- The vowels have two ways of being written: either short or long. This spelling
difference is broadly based on historical vowel length and it doesn't represent the
current length of vowels, since the latter is fully predictable and variable. Short
vowels are only diacritics, while long vowels have both dedicated letters and

diacritics. Diacritics are usually omitted.

- Long vowel letters are | [a], 9 [u], s [0, 9], & [i], < [e, €]. Short vowel diacritics are o
[a], @ [e, €], Oj[o, 9]. The common diacritic <1>'[a] counts as a long vowel. As in the

Latin script, s s and o o aren't specified for the exact quality of the mid vowels they
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represent (“open” [0 €] or “closed” [0 €]); this choice is based of the great variation

across the italophone population. The additional diacritics << [a], < [i], @& [u] are

mainly used in foreign and local words, but they also have limited use in Italian
words. Examples: bello _J,, pino .y, adatto 3, cormorano ol,s,S, sole Js_w, fata
o, limone 504, grattare LS, agosto ST, colore J;Jf, ramo :o|_), nastro :.uu;
campanile JskaS, fiato =9, casa _uS, cosa _w s, Sass0 _uuw, Naso wl, scala
JSow, sbrigare S, ., parasole Js wl ., risalire Lo, computer ,o¢guaS, citta
O >, schiavitll 59 iaSaw, stasera jSuiw/ jSwewl, Abramo oll, zero jsg, fare

s, corte )58

- Choosing the way to write each vowel isn't always straightforward. As a rule of
thumb, high vowels [i u] are always written long, while all other vowels are written
short if historically short, and long if historically long. Words of which the origin is
unknown tend to have the stressed vowels in open syllables written as long and the
other vowels as short (following the general realization), though this isn't a very strict
rule and multiple spellings can be allowed in such words. Stress-based vowel length
is otherwise ignored. When a vowel comes from the fusion of multiple vowels
(perhaps following the deletion of some consonant), it is usually written as long: a
long vowel letter can replace a silent letter in certain words and writing styles.
Examples: corte w5 (< coorte ¢ gS), poretto «, s, (< poretto € s, < poveretto
U9 50), Mastro Luwle (< maestro jiuwuo!/ juuso), NEro ,si (< nero ,ss), dire ju» (< dire
SPu)s ZET0 st (< 2610 10 0)

- The absence of a vowel is normally written as © (which is mostly omitted like all
diacritics), but when its absence is due to word-initial or -final elision, it is written as o’
on most letters and as | word-initially when | was used to denote the word-initial
vowel. Examples: cormorano ol,0,S, minotauro g sc e, grattare ,i,3, agosto causl,
nastro ,Zws, campanile JslbaS, fiato w3, scala JIS2u, sbrigare 5, 0w, computer

JigweS, schiavitl ©_uadi, stasera S/ ySweil, Abramo el

- Diphthongs are treated like vowel-consonant sequences. At the beginning of

words, if the vowel is a diacritic, ¢ is added to | in order to distinguish diphthongs
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from a long vowel. Examples: mai b, augurare 1,591, Europa 45,9/, aureo 5591,

Leida 6.4, faida w9, dinosauro jguui>, minotauro Hgi s e

- The two diphthongs [i€ uo] use special letters and are instead treated like simple
vowels: g [uo] and ¢ [i€]. These letters are used when they derive from [€ 0] that got
diphthongized, with the addition of a few more words. Examples: cuore—coraggio
EIJ?—JJgS, fuoco-sfocare ,\Saw—3gd, suora—sorella J uw— 9., fieno—fienile ouss—
Jus9, tiene—tenére ,sii—usw, miele Jsp, chiede—questione ¢ s_ s S— 85359,
niente wisu, gelo—gelare )M>-Juse, cielo—celeste culs>-Jsg, cieco-accecare

s> -Jsg vs pieno—plenilunio _sglisl—,su, quoto—quotiente w::;ofs‘—ofs

- The letter s is used in place of the otherwise expected _,, when a root ending in [j]
(spelled with s) is followed by a suffix beginning with [i] (also spelled with s). The
sequence is mostly pronounced as a single vowel [i], and that is the reason for the
single letter. Its main function is to distinguish different forms of a word or root that
would otherwise be indistinguishable if one simple s were used. The letter §
functions analogously but with an [u] added to a [w], but | haven't found any
instances of such occurrence, which makes this use of § only hypothetical.
Examples: occhio—occhi _SI-_S1, genio—geni _u>—_i>, maschio—-maschi _Suuwo—
S, macchio-macchi-macchia _So—_So—s5_S»

- The diacritic ¢ is placed between two vowels above (or sometimes below) a letter to
show a hiatus. It is graphically placed within the morpheme causing the hiatus. When
adjacent to a long vowel, it is often written on the long vowel, but it is otherwise
written on s as explained above. When a prefix ending in a vowel is added to a word
graphically beginning with |, the hiatus can also be written by adding ¢ to the |,
especially if both vowels are diacritics. Examples: beato <L, coarticolare

O, 17,3858, coordinare Ly, 517,y 5 S, riuscire

bl b s sl usi), deodorante e sslss/c) 5585, sia léuw

- The hiatus can also be represented by any of the other silent letters without the
need of any c. Despite this, in poetry vowels that usually form a hiatus can be put

together in a diphthong or triphthong, while vowels that usually form a diphthong can
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be separated and forced to form a hiatus. For this reason, in poetry ¢ occurs
whenever there is a hiatus (even on other letters: s “o ¢ <¢ ol 1), or before a
consonant where its presence doesn't affect the metrics, while it doesn't occur in
other places where it would be otherwise required. This applies across word
boundaries. Examples: sapienza s [sa.pi.en.tsa] (normally sapienza < cuiuw

[sa.pjen.tsa)), beato wly [bea:.to] (normally beato «l [be.a:.to])

- Another use of ¢ is to mark the loss of a plosive at the end of a word. In a few
words it is simply used for distinguishability from other words that are spelled without
it. Examples: qui ¢_,S, qua ¢lS, li e _J, [a eV, si e_w, verrd s,9/c 5)5%, dormi e 0>, €
cac

*The future indicative 1st person singular ending -ero/-ird/-ro (< -are/-ere/-ire
»/ys/,L + ho so) was consistently spelled with a final ¢ because of its stress
placement, but since the rules regarding ¢ have changes, this ending might not be
qualified to have a = anymore; the decision isn't final, yet, but | now tend to spell it
without: -ero/-ird/-rd s,/ s ulsys-. The remote past still uses ¢ in the 3rd person: amo

e spl, parti e _g ., batté esi, vs present amo spel, parti i, batte <.

- Geminate consonants are shown with the diacritic © over the consonant. Examples:

bello _J,, asciutto wgil, occhi S, sasso Luuw, adatto ol

- More diacritics, letters and letterforms can be used in unadapted borrowings.



